
Fasi di posa

1. Tracciare delle linee guida per il corretto posizio-
namento

2. Assicurarsi che la muratura sia il più pulita pos-
sibile

3. Applicazione di normale colla da cappotto sul
profilo

4. Posizionamento della cornice.
5. Applicare del nastro di carta nelle due parti ter-

minali da giuntare.
6. Consigliamo di inserire degli spessori tipo ferma

vetri di plastica da mm 2/3, con funzione di di-
stanziali, e applicare il sigillante tipo MS-SPECIAL.

7. Unire i due elementi e livellare l’eccedenza su
tutto il perimetro della cornice.

8. Rimuovere il nastro di carta e successivamente
tinteggiare le decorazioni con una pittura
elastomerica per esterno applicando almeno due
mani non diluite dopo una prima mano di fondo
sulla cornice.

Installation steps

1. Trace the guidelines for an exact positioning.
2. Make sure the wall surface is clean and clear.
3. Apply Insulating glue on the back of the mould-

ing.
4. Position the moulding on the wall.
5. Apply adhesive tape on the two borders which

have to be joint
6. We recommend you to use some plastic spacers

(2/3 mm thick) between the joints and apply the
MS-Special sealant.

7. Join the two elements and eliminate the excess of
sealant alongside the cornice perimeter borders.

8. Remove the paper tape and then paint the
decorations with an elastomeric paint for
exteriors, applying at least two undiluted coats
after a first base coat on the frame.

Posa in opera
-

Installation process

Decorazioni Archittoniche Alleggerite

Per gli elementi di dimensioni più importanti vedere 
pagina 32

ATTENZIONE
È sconsigliata la posa dei profili decorativi con una 

temperatura inferiore ai 5 gradi.

For large size decorative elements installation, go to 
page 32

NOTICE
Installing decorative profiles with temperatures 

below 5 degrees is not recommended.




